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Árvaházunk
keserűséggel vegyes aggodalommal 
néz a közelgő tél felé. Eddig is 
csak a legnagyobb erőfeszítéssel 
tudja a lévai nőegylet fentartani, 
mivel a pártfogók nagyon meg­
fogyatkoztak, az adományok egyre 
kisebbek lettek, mintha talán a jó­
tékony szivek bezárultak volna. Ha 
a lévai uradalom nagylelkű tulajdo­
nosa szivének meleg szeretetét nem 
árasztaná elhagyott árvaházunkra, 
talán szélnek kellene ereszteni azo­
kat a kis árvákat, kik a járás min­
den szegletéből összeverődve, egye­
dül jótékony nőegyesületünknek 
köszönhetik, hogy az élet posvá­
nyáiban el nem tűntek. A lévai 
uradalom sietett elsősorban a nő­
egyletnek nemes céljához segítséget 
nyújtani; a jó Istenen kivül egyedül 
ő volt, aki önzetlenül megsegítette 
árvaházunkat sokszor az utolsó perc­
ben, mikor az éléskamrából kifogyott 
minden.

A lévai árvaház körülbelül negy­
ven árvát nevel, de sokszor többet 
is. Sem vallás, sem nemzetiség nem 
jön itt tekintetben, egyedül a sze­
génység. És szlovák és magyar 
árvák egymás mellett oly szépen 
megtérnek, mert tudják, hogy mind­
kettőjüknek egy és ugyanaz a jó 
Istene, aki egyformán szeret min­
den az ő képére teremtett embert. 
Csak az emberek tesznek különb­
séget vallás és nemzetiség szerint. 
Csak az emberek oly szűk látó- 
körűek, hogy nem az árvák szegény­
ségével, nyomorúságával törődnek, 
hanem azok vallásával, vagy nem­
zetiségével, mintha a katholikus 
nyomor más lenne, mint a protes­
táns vagy zsidó, vagy a szlovák 
árva éhsége más módon volna csil­
lapítható, mint a magyaré vagy 
németé.

Valamikor árvaházunk dédelge­
tett kedvence volt a lévai és járási 
közönségnek. Azóta sok minden 
megváltozott, jótevőink nagyrésze 
elköltözött. Akik itt maradtunk, 
megfogyatkozva nagyon keservesen 
hordozzuk árváink gondját. Pedig 
Léva városa szaporodott, sőt árvá­
ink száma is megnövekedett, csak 
jótevőink száma csökkent. Mi az 
oka ennek? Az, hogy a város lakos­
ságának az a része, mely a fordulat 
óta került városunkba, — tisztelet 
a csekély kivételnek — nem törő­
dik azzal, hogy ebben a városban 
van egy árvaház, mely apátián, 
anyátlan árvákat nevel ennek az 

országnak, nemzeti és valláskülönb­
ség nélkül. Ezek az árvák ennek a 
társadalomnak szülöttei, kiknek fen- 
tartóit a háború s a nyomorúságos 
küzdelem a kenyérért kidöntötte a 
munkások sorából, hát ennek a tár­
sadalomnak kötelessége, hogy ne 
hagyja ezeket az árvákat elpusztulni.

Az árvaház talaja oly terrénum, 
hogy ott minden nemzetiségű és 
vallásu honpolgár találkozhatik,mert 
ott mindenki csak azt mutathatja 
meg, mennyire áll azon a magas­
laton, amelyen egykor Jézus Krisz­
tus állott, mikor azt mondotta, hogy 
engedjétek hozzám a kisdedeket, 
mert övék a mennyek országa. Az 
uj lakók hamarább megtalálnák az 
utat a régiek szivéhez az árvaház 
közös tanácskozó szobáján, a közös 
segítő akció sokszor kálváriái utján 
keresztül. Ez a gondolat adta a 
tollat kezembe, ki mindig azért 
harcoltam, hogy ami jó, ne pusz­
tuljon el az emberek torzsalkodása 
miatt.

Itt van az Ősz. Már fenyeget a 
Tél réme. Az árvaházat fenntartó 
nőegylet megmozgat minden segély­
forrást, ahol csak egy pár fillér 
adományt gondol kipréselhetni a 
közöny kemény kősziklájából.

Nemrég a magyar műkedvelők 
juttattak pár koronát az árváknak. 
A szerdai szentmihálynapi vásáron 
nemeslelkü asszonyaink és leányaink 
zörgettek a bezárt szivek ajtaján 
pár fillérért. De ez csak annyi, mint 
rövid permet a kiszáradt nyári földre. 
Kénytelen ismét a közönséghez for­
dulni, apellálni annak sokszor tanú­
sított jószívűségéhez. A hideg és 
éhség még nagyoknak is ijesztő 
rémkép, hát még a kicsinyeknek. 
Mi, akik közelből látjuk a nyomort, 
nem mondhatjuk a híres római csá­
szárral, mikor egy koldus nyitott 
sebeit látta, hogy üssétek agyon a 
szegényt, mert nem tudom nézni 
kínlódását, hanem segélyért kinyújt­
juk kezünket s azt mondjuk: Tejó 
és nemes lévai közönség, régiek és 
újak, még mindig hiszünk a jó szi­
vek létezésében, bizalommal fordu­
lunk hozzátok, segítsétek árváinkat, 
hogy megvívhassuk a kemény har­
cot a hideggel és éhséggel. Ezek 
az árvák a jövendő ígéretei, a jö­
vendő társadalom virágai lehetnek, 
hát segítsetek, hogy időnek előtte 
le ne szedje őket az élet fájáról az 
éhség és a fagy.

Itt van az őszi gyűjtés. Az idén 
is bekopogtatnak a nőegyesület jó- 
szivű tagjai fáradtságot nem kiméivé 

hozzátok, lévai lakosok. Akinek a 
jó Isten adott, gondoljon arra, hogy 
ezeknek a kis árváknak batyujába 
az élet csak szenvedést, lenézést 
adott. Aki dúskál az élet javaiban 
gondoljon arra, hogy ezeknek a jó 
Isten nem térit asztalt, ha ő is el­
löki magától fillér nélkül. Akinek 
keveset adott az Isten, gondoljon 
arra, hogy ezeknek még a minden­
napi falatot sem biztosította senki. 
Többől többet, kevésből keveset. A 
jó Isten külön megszámol és értékel 
minden adományt.

Ha mindannak amit Léván egy 
éven át mulatságokra, játékra, mo­
zira elköltenek az emberek, csak 
tizedrészét áldozzák árváinkra, akkor 
nemcsak hogy élelmük és meleg 
szobájuk lenne biztosítva, de még 
iskoláztatásuk is.

Hozzátok fordulunk nemes szi­
vek. Egy fillér vagy egy korona 
ki tudja, mily nagy tökét ment meg 
a társadalom számára, egyik vagy 
másik árvában. Nehéz az élet tud­
juk ; de egy kis jótékonyság gya­
korlása nemcsak nehezebbé nem 
teszi, hanem szebbé és jobbá, mint 
az igás szekeret a kis virág, amit 
a verejtékkel dolgozó kaszás oda 
tűz a pörge kalapja mellé.

A vlláa-eseményekböl
A genfi kisebbségi kongresszus, mely 

október 15 én kezdődik és amelyen a szlo 
venszkói magyar liga is képviselteti magát, 
a kongresszus csak alapvető hérdésekkel fog 
foglalkozni és főcélja, hogy a nemzeti kér 
dés békés megoldásának konstruktív munká­
jához összehozza valamennyi kisebbség 
vezetőit s ezzel megteremti a kisebbségi 
kérdésben való békés egytlttmüködés lehe­
tőségének alapját. Csehszlovákia egyelőre 
várakozó, se hideg, se meleg álláspontra 
helyezkedig a kongresszussal szemben.

Megkezdődött a locarnoi konferencia a 
törvényszék épületében. Az ülésteremben 
körülbelül 20 személy foglalt helyet, mert 
mindegyik delegáció vezetőjét 1—2 szakértő 
kiséri. A konferencián Chamberlain angol 
külügyminiszter elnököl. Az egyes államok 
delegátusai megegyeztek abban, hogy meg­
kezdik a vitát a rajnai biztonsági paktumról 
és Németországnak a népszövetségbe való 
belépéséről.

Amikor a Meinersdorfból érkező személy­
vonat befutott a chemnitzi főpályaudvarra, 
hibás váltóállítás következtében az egyik 
személykocsi felboru't Három utas meghalt, 
tizenkettő pedig súlyosan megsebesült.

Törökország elrendelte a mozgósítást. 
Törökország hadi készülődése nap nap után 
fokozódik. Eddig már több mint 12 divíziót
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koncentráltak a moszuli határon, de a csapa­
tok felvonulása még egyre tart. A jelenlegi 
határokat mintegy 150 kilométernyi vonalon 
mindenütt megerősítették. A katonák között ( 
oly nagy a lelkesedés és elszántság, hogy j 
követelik parancsnokaiktól a hadműveletek 
megkezdését. A mosszuli határról érkező 
hírek nagy aggodalmat váltanak ki Angliában 
és komolyan tartanak attól, hogy a törökök 
nem várják be, mig a fegyverszünet utolsó 
határnapja lejár és megszállják a vitás terű 
leteket. Ilyen körülmények között Anglia sem 
tehet egyebet, mint hogy felkészüljön a há­
borúra. A Földközi-tengeri f.otta már meg­
kapta a parancsot, hogy vonuljon a Darda 
nellák felé és szükség esetén csapatokat 
szá'litson partra Törökországban. Az angol 
kormány felhivást intézett a világ összes 
államaihoz, amelyben óvja a pénzügyi körö 
két attól, hogy megállapodásokat létesítsenek 
Oroszországgal, annál is inkább, mert min­
denki el lehet készülve arra, hogy a szovjet 
kijelenti egy szép napon, hogy nem ismeri 
el európai tartozásait. Politikai körök véle­
ménye szerint az angol kormány felhívását 
az a körülmény váltotta ki, hogy Oroszország 
a moszuli kérdésben Anglia ellen foglalt 
állást és erősen támogatja Törökországot.

A francia spanyol katonai körökben azt 
hiresztelik, hogy végső csapást mértek a 
riffaabil fölkelő törzsekre. Primo de Rivera 
és Pétain tábornok közös haditerve, amely 
eleinte az alhucemasi partraszállásnál szen­
vedett vereség miatt már meghiúsultnak lát­
szott, sikerrel kecsegtet. Ajdjir eleste meg­
bontotta a riftkabil törzseket. Ajdjir bevétele 
valósággal demoralizálta a fölkelőket. A riff 
törzsek között polgárháború fenyeget. A 
legszámottevőbb riffsabil törzsek egyike 
Kheriro törzsfőnök vezetésével mozgalmat 
inditott, hogy Abd el Krím azonnal hagyja 
abba a háborút. Több törzs csatlakozott a

mozgalomhoz A Matin tazai jelentése szerint 
a franciák alig 45 kilométernyi távolságra 
vannak Ajdjirtól s 18 kilométerre megköze­
lítették az előretörő spanyolokat. A kettős 
kombinált mozdulatok segítségével sikerülni 
fog a marokkói csapatokat bekeríteni.

A magyar valutareform Búd János ma­
gyar pénzügyminiszter október hó 14 én 
az illetékes szaktekintélyek bevonásával tár­
gyalja a valutareformot és az uj pénzegy 
ség ügyét. Legújabb terv szerint ez az egy 
ség a forint lesz, amely megfelelne 20 000 
korona értéknek Ezenkívül félforintok és 
negyedforintok is lennének.

A „Polnische Nachriclten" szerint Csi- 
cserin népbiztos Stresemann külügyminisz­
ternek utazása előtt azt az ajánlatot tette, 
hogy ha a locarnoi konferencia eredmény­
telen maradna, a rapalloi szerződést orosz— 
német—lengyel—olasz szerződéssel bővít 
sék ki

A film szerepe 
az egyes tudományágakban.

Irta: PÉCSI ALBERT dr.

A szemléltető oktatás maga ugyan ős­
régi, de tudományosan módszeres alkalma­
zása a legújabb kor munkája. A film mind­
össze pár évtizedes mu'tra tekint vissza és 
ma már annyira fejlődött, hogy a szemlél­
tető oktatásnak jelentékeny tényezőjévé lett 
Rövid idő alatt hosszú pályát futott be és 
most érkezett el oda. hogy az ismeretköz­
lésben szerephez jusson. A tudomány azon­
ban oly különböző elemekből áll, hogy a 
film alkalmazása a szakok szerint igen nagy 
változatosságot mutat

Nincs keresni valója a filmnek az egészen 
elvont tudományokban, amelyek nem tár 
gyakkal, hanem elvont fogalmakkal foglal­
koznak, mint a matematika, filozófia, nyel­
vészet. Az utóbbi különben már sikerrel 
alkalmaz egy másik modern találmányt : a 
fonográfot.

Csekély szerepe lehet a mozgó képnek 
olyan tudományokban, amelyek mozdulatlan 
tárgyakkal foglalkoznak, mint a mértan, 
ásványtan. Az előbbiben nagy hátránya, hogy 
a nézők sötétben vannak és nem rajzolhat­
nak a vetitett kép után. Némi hasznát lehet 
venni olyan esetekben, amikor egy-egy test 
előállítását akarjuk érzékeltetni, pl. a kúp, 
a henger, a gömb, az ellipszoidét egy-egy 
háromszög, négyszög, kör vagy el'ipazia 
forgatásával. Az ásványtannak főleg a 
kísérleti részében vehetjük hasznát; erről 
majd később lesz szó.

A mozi tudományos és p’dagógiai jelen­
tősége ott kezdődik igazán, ahol mozgásokat 
kell bemutatnia. Egy földrajzi tájat sokkal 
teljesebben tudunk jellemezni, ha a mozdu­
latlan domborzat és épületek mellett érzé­
keltetni tudjuk a mozgó vizet és levegőt: a 
patakot, a folyót, a vízesést; a hullámzó 
tavat és tengert; a rajtuk és bennük folyó 
életet: a hajókat, halászokat, vízi malmot, a 
fürdőzöket. mosónőket a sportoló horgászo­
kat, csónakázókat; a bennük élő és mozgó 

i növényeket és állatokat. A szél felkapja a 
port és homokot; tova viszi, majd lerakja 

i őket és számottevő felszíni alakulatokat épit 
í fel belőlük. A víznek hasonló munkája még 

jelentékenyebb és egy egy zápor vagy áradás 
alkalmával már észrevehető. A felhők járása, 
a csapadék különböző alakjai szorosan hozzá 
tartoznak a táj képéhéz Tipkus tájképi 
tényező a hollandi szélmalom. A hortobágyi 
pásztorélet, a tiszaháti gabonatermelés, a 
kecskeméti gyümö'cs, a szegedi paprika, a 
makói hagyma, a bolgár konyhakertészet 
nélkül hiányos volna az Alföld képe.

A természetrajzban is hatalmas tényező 
az álló kép, de már a növények is végez­
nek mozgásokat, az állatvilágnak pedig a 
mozgás a legjellemzőbb tünete. A ló, a 
szarvasmarha, a nyúl, az oroszlán, a tyúk, 
a sas, a légy, a selyemhernyó stb legalább 
annyira különböznek egymástól mozdulataik­
ban, mint alakjukban.

A történelemben nagy hivatás vár a 
mozira Az eddig is sikeresen alkalmazott 
történelmi képek mellett nagy szolgálatokat 
tenne a régi népek életmódjának filmen való 
bemutatása. A mezopotámiai öntözés, az

Életmalom.
Megérzem, ha valahol
Bús könnyek csendes árja foly . .. 
Miként fészkére a madár, — 
Sóhajtás, bánat rám talál.

Boldog hangia — vig zene; 
Dehogy is küzdők ellene .,, 
Kitárom lelkem ajtaját 
Suhanjanak be rajta át. .,

Mosolyba enyhült könypatak 
Amíg köröttem zajlanak: 
Szivembe' bú s öröm kövön — 
Jövendők lisztjét őrölöm.

SZABÓ S. ZSIGMOND.

A lantos. 

Irta: BORSÓSI BÁLINT.

A Nap egész bizonyára azt gondolta, 
hogy jó volna már nyugovóra térni. Ki is 
szabta az irányt: a susogó fenyvesek mögé. 
Sietett, el is felejtett jó éjszakát mondani 
épp azért még egyszer feltűnt a Hosszú­
vágásban, hogy utolsó mosolyát küldje a 
falunak, Székelyhidának. Meg kellett ezt 
tennie, hogy meg ne haragudjék rá a szép 
séges Székelyhidy Erzsiké, aki mindig vissza 
szokott mosolyogni neki a vár ablakából.

— De ni 1 Most nincs ott I Hol van, 
hol lehet? — Jobban körülnézett a Nap.

— Ahá I Hát igy I No minden jót I — 
Mondta s megnyugodva eltűnt.

Minek is nyugtalankodott volna tovább, 
mikor meglátta Erzsikét. Nem az ablakban 
ugyan, hanem a várba vezető utón. De nem 
egyedül ám, kísérője derék vitéz, Széki Nagy

Gergeiy. Mindaketten lóháton Utánuk Gergő 
legény ügetett a feketéjén. Szeme mindun 
tálán Erzsikére tévedt csak szokásból is, 
hiszen nem volt szükség arra hogy vigyáz­
zon rá, jobban tudott az lovagolni, mint 
akárhány férfi

Erzsiké megállította a lovát, mire a 
másik kettő is megállt. Nagy Gergely felé 
fordult:

— Székelyhidy Erzsiké hálás köszönetét 
fejezi ki csíki Nagy Gergelynek, hogy ilyen 
messzire kisértetett el. Isten vele csíki Nagy 
Gergely I

— Erzsiké I Ez messze volt ? Higyje 
meg, ha örökké kisérném, akkor sem volna 
messze Engedje meg, hogy csiH Nagy 
Gergely megcsókolhassa a kezét 1

— Jól van csíki Nagy Gergely; — és 
ha örökké kisérne nem unná meg ? — Kér­
dezte kezét csókra nyújtva.

— Erzsiké I Ha karjaimon vinném, akkor 
se unnám meg, nem pedig ha kisérném. — 
Felelte, megcsókolva a neki nyújtott kezet.

— Jól van. De jegyezze meg, hogy aki 
lányt vissz : angyalt visz, aki asszonyt visz : 
ördögöt visz. Isten vele I

Székelyhidy Erzsiké előtt kinyílt a vár­
kapu, csíki Nagy Gergely pedig e'.tünt a 
faluban.

* •
«

Egy hónap múlva — Elenyésztek mér 
az utolsó mozsár-lövés hangjai is, amelyek 
Székelyhidy Erzsiké eljegyzését jelezték csíki 
Nagy Gergellyel. A Székelyhidy vár egymás 
után sötétedő ablakai örömujongva integettek 
a keleten föibukkani készülő Napnak.

A vendégsereg oszladozott. Most ütődtek 
össze a búcsúpoharak s nemsokára egész 
raj hintó és lovas fordult ki a vár kapuján 
azzal a hangulatos gondolattal, hogy két 
hónap múlva megint összejönnek, két hónap 
múlva kell ugyanis megtörténnie az esküvőnek.

Csíki Nagy Gergely még ott maradt.

Nem akart búcsó-zó nélkül távozni mátká­
jától. Erzsiké peoig már lefeküdt. Csíki Nagy 
Gergelynek várnia kellett.

Kiment az udvarra, onnan a kertbe. 
Ha pedig már itt volt, mért ne ült volna le 
éppen Erzsiké ablaka alá. Talán édesebb 
lesz az álma, ha alulról a szerelem küldi 
őrködő sóhaját hozzá.

Minden csendes volt, csak néha-néha 
egy távolabbi ablakból hallatszott valami 
rekedt ütem: az öreg Székelyhidy Vince 
hortyogott

És csíki Nagy Gergely leült fohászkodni 
Először életében. Igen, most először dolgo­
zott benne a szerelem Valami nem hagyott 
neki békét Igen, azon töprengett, hogy mért 
halványodott el egyszerre Erzsiké, mikor az 
esküvő napját kitűzték az öreg Vince bácsi 
val. Igen, azután már alig fél óra hosszat 
volt köztük, úgyszólván eltűnt. Pedig csak 
nem kételkedhetik az ő szerelmében. Nem. 
Erzsiké szereti csíki Nagy Gergelyt. Más 
itt a baj . . .

Csend Egyszer csak mintha olyan foj­
tott zokogás hallattszott volna fö'ülrö'. Ger­
gely föltekint s megállapítja, hogy valóban 
Erzsiké ablakából ered a hang Nosza fölug­
rott, mintha rugókon ült volna és rohant 
hozzá. Ajtaja elé érve hallgatózni kezdett, a 
zokogást itt is jól hallotta. Kopogott. Semmi. 
Még egyszer, semmi Benyitott. Erzsiké abban 
a fényes ruhában, amelyik este is rajta volt, 
ott ült az egyik széken Feje a szék támlá 
ján nyugodott. Sírt.

— Erzsiké, lelkem — szólította meg őt 
a halkan hozzálépő Gergely — Mi az, mi 
történt ?

Erzsiké hallgatott, csak újabb kérde- 
zősködés után fordította feléje a fejét.

— Minek jöttél be Gergely ? — kérdezte 
felelet helyett.

— Édesem hát bánt a sírásod. Mondd 
mi bajod ?
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egyiptomi építkezés, a görög hajózás, a 
római gyarmatosítás, a népvándorlás, a hon­
foglalás, stb. mozgó képekben oly feledhe­
tetlen benyomást gyakorolna a tanuló ifjú 
ságra, amilyet más eszközzel csak nagyon 
költségesen lehetne e'érni.

Az irodalomtörténet tanításában a szini- 
elöadások mellett a mozi olcsósága révén 
érvényesülhet, szélesebb körökben terjeszt­
heti, demokratizálja a műveltséget és pótol­
hatatlan szolgálatot teljesít ott, ahová a 
színtársulatok nem látogatnak el: falun és 
kis városban.

Hasonló szerep vár a mozgó képekre a 
kísérleti tudományokban; a fizikában és 
kémiában. A kapcsolat azonban itt sokkal 
szorosabb, mint az előbbi esetben, a jelen­
tőség sokkal nagyobb. A kísérlet e két tudó 
mányban jelentőségre vetekszik a tankönyv­
vel. A film pedig gyakran többet ér, mint 
maga a valóságos kísérlet. Többen és job­
ban láthatják, hiszen a valóságban a bemu­
tatandó tárgyak, mozgások gyakran oly 
kicsinyek, hogy alig láthatók és ezért elő 
fordul, hogy skálára vetitik őket Az asztal, 
a melyen a laboratóriumi kísérlet végbemegy, 
alacsonyabban van mint a nézők, sok készü­
lék meg éppen a padlón nyugszik. Ezzel 
szemben a vetitővászon elhelyezése a leg­
előnyösebb. Az egyes intézetek felszerelése 
igen különböző és gyakran sok kivánni valót 
hagy hátra, A tanárok sem mind egyformán 
ügyes kísérletezők és műszerek kezelésében 
való jártasság gyakran fordított arányban 
áll az előadói készséggel. Nem egyszer elő 
fordul, hogy a kísérlet nem sikerül és az 
előkészítésre forditott fáradságos munka 
kárba vész. A filmfelvétel természetesen 
elsőrendű laboratóriumban készül, speciá­
lisan képzett kísérletezővel, sokkal kedvezőbb 
körülmények között, mint valsmely kisebb 
intézetben. Természetesen a költségeket is 
jobban elbírja a néhány százszor nagy 
közönség előtt bemutatható film, mint a 
kevés néző előtt bemutatott egyes kisérlet 
Itt azonban némi tökéletesitésre szorul még 
a film. Igen fontos a megfelelő színek alkal­
mazása és jó volna a kísérő hangtünemé­
nyeket (sercegés, sisterség, ropogás, robbanás, 
stb) egyidejűleg reprodukálni.

Az alkalmazott tudományokban, a 
technikában, az orvostudományban a film 
szerepe hasonló ahhoz, amit a kísérleti és 
egyéb természettudományokban láttunk. Mind­
ezekben a film fő előnye az olcsóság a 
hasonló értékű szemléltető eszközökkel : 
kirándulás, kisérlet, színjáték, stb-vei 
szemben

Van azonbau egy tárgykör, ahol a film 
versenytárs nélkül áll; a nagyon lassú és a 
nagyon gyors mozgások érzékesitésében. Az 
emberi élet rövid ahhoz, hogy a begyek fel­
gyűrődését és lekopását, a völgyek kivájását 
vagy éppen az égi testek kialakulását a 
természetben végigszemlélhessük. De ki 
győzné végignézni akár csak azt, hogyan 
lesz az elvetett magból kifejlett növény, a 
hernyóból lepke, stb, ? A természetben elő­
forduló rezgésekre felfoghatatlan sebességű 
mozgásokra gondolva szinte megfeledkezünk 
arról, hogy házi állataink, sőt a magunk 
mozgását sem ismerjük pontosan, mig azt 
a filmen megfelelően lassítva nem látjuk. 
Itt, e tünemények sebességváltoztatásánál 
kezdődik a mozgó képnek az oktatásügyön 
túlmenő, tisztán tudományos jelentősége.

Végül ne feledkezzünk meg a filmnek 
fogyatékosságairól sem. Az említett szin és 
hangtünemények érzékítésén kivül két irány­
ban tartjuk szükségesnek és lehetségesnek a 
film tökéletesítését. Az egyik a sztereoszkó­
pikus berendezés, ami lehetővé tenné, hogy 
ne sík lapra vetitve, hanem a térben leját­
szódva szemléljük a tüneményeket. A másik 
a fonográf megfelelő alkalmazása. Most az 
előadó, ha azt akarja, hogy hallják, a kö­
zönség felé fordul és nem látja a képet. A 
kapcsolatot igeu nehéz megtalálni. A fel­
írások a képpel egyidejűleg nem láthatók. A 
beszélő film ezt a nehéz kérdést egy csapásra 
megoldaná.

Az emlitett hiányok azonban korántsem 
olyan természetűek, hogy a mozinak sok­
szoros használhatóságát megbénitanák. A 
film teljesen megérett arra, hogy a szem­
léltető oktatás szolgálatába állítsuk és mulasz­
tást követnénk el, ha felhasználásában akár 
csak egy évet is elszalasztanánk.

Tynrrmra'n

Különfélék.
I — Juhásslegény, szegény juhász 

legény. Az asztalos, lakatos- és bádogos 
ipartársulat hagyományos szüreti mulatságát 
f. hó 3-án tartotta meg nagy sikerrel a vá­
rosi színház termében, melyet ez alkalom­
mal szőlőfürtökkel szépen feldiszitettek. Azt 
hisszük a derék társulat mulatsága nem csak 
erkölcsileg, de anyagilag is jól sikerült, mart 
a közönség zsúfolásig megtöltötte a nagy 
termet A mulatságon előadásra került: Tö­
rök Rezső és Magyar László énekes daljá­
téka a .Juhászlegény, szegény juhászlegény.“ 
Műkedvelőink fejlett előadó képességéi jel­
lemzi, hogy majdnem minden alkalommal 
nehezebb és nehezebb darabokat adnak elő. 
Az ez alkalommal előadott darab is azok 
közé tartozik, amelyekkel műkedvelőink nem 
mernek megbirkózni, mert a színházi elő­
adásukat nem kisérte siker; rövid ideig ma­
radt csak műsoron. Sokszorosan próbára 
teszi az ilyen darab az előadókat, mert a 
tudásuknak kell pótoloi a darab hiányos­
ságát, a meseszövés gyengéit. Hogy ezt a 
szereplők mily mértékben telték, mutatta az 
a nagy siker, a mindig fel fel rugó taps, 
amely az igen hosszú előadást végig kísérte. 
Guba Lenke közvetlenül kedves Juliska ala 
kitása megkapóan tárta elénk a szerelmes, 
a szerelmében is büszke, de á végén mégis 
csak szivére hallgató leányt Első helyen kel­
let volna említeni érzéssel előadott dalait. 
Kellemes, csengő hangjának a legnagyobb 
dicsérete talán az. hogy a lévai közönség 
szokatlan néma csendben gyönyörködött 
énekeiben. Az éneklés közben is szépen, 
tisztán ejti ki a szavakat. Gratios táncaival 
pedig sok tapsot aratott A sikere megérde­
melt volt. Partnere Turpinszky József a ju 
hászlegény szerepében ez alkalommal is ügye­
sen játszott és méltán részesedett a sikerben. 
Játékában állandó fejlődés látszik, megtudta 
játszani a szerepét. Az erős, tiszta tenorja 
sok örömet szerzett a közönségnek Énekeit 
megismételtette a közönség és hálás tapsok­
kal köszöntötte kedves játékosát. A humor 
nak nagy része volt abban, hogy a silány 
meseszövésü darab gyengeségei dacára is 
derült jó kedv uralkodott állandóan, azonban

— Ne kérdezd azt Gergely.
— No, de hát . . . dehogy nem
— Annyit mondok, hogy két hónap 

múlva nem lesz meg az esküvőd.
— Micsoda ? Hogyan mondtad ? — No 

és miért ? Mi, talán 1 . . .
— Igen, én nem megyek két hónap 

múlva az oltár elé.
— De édesem, hát hogy ? . . . . Nézz 

rám I — Gergely megfogta mindakét kezét. 
— Hát nem szeretsz f

— Gergely I Tudod mit I Hagyj engem, 
menj haza I

— Hát elzavarsz ? Nem szeretsz ?
— Ne félj, nyugodj meg, szeretlek, de 

két hónap múlva nem állok az oltárhoz. Ne 
haragudj 1

— Mi bajod, mondd ? Vagy hát mikor 
tartsuk meg az esküvőt?

— Erről ne beszéljünk Menj csak haza 
most, ha szeretsz. Minden jó lesz Isten veled

Gergelyt annyira megzavarta ez, hogy 
jobbnak látta, ha elmegy Kezet csókolt és 
szótlanul távozott Azonnal lóra ült s vág­
tatott hazafelé. De otthon nem volt ám 
nyugta, békéje. Vissza jött.

Fölment Erzsikéhez, de zárvatalálta az 
ajtót. Megijedt. Csak nem? — De hát mi 
oka lett volna ? — Töprengett Gergely. Zár- 
gött. Semmi. Újra és újra zörgött, mindig 
erősebben, úgy hogy Zsuzska néni, Erzsiké 
egykori dajkája is oda szaladt, hogy mi az. 
Gergely elmondta neki, mi történt, Zsuzska 
azonban már tudta ezt, mert Gergely el 
menetele után Erzsiké beszélt vele s nem 
titkolta el aggodalmát

— No és ? — faggatta Gergely a nénét.
— Azután azt mondta lefekszik, hagy­

juk öt. — Zsuzska néne, nem gondolja, hogy 
képes valami bajt csinálni magának ?

Ekkor megnyílt az aj'ó.
— Ej Gergely, hát te azt gondolod ? — 

szólalt meg Erzsiké az ajtóban.

— Hát bizony, ha még egy ideig nem 
jelentkezel, kifeszitettem volna az ajtót. 
Megijedtem, hogy tényleg rászántad magad 
valami ostobaságra.

— Mondtam már, hogy ne ess kétségbe, 
ne félj, ha két hónap múlva nem lesz meg 
az esküvő. — De legalább magyarázd meg, 
miért nem ? 1

— Azt nem lehet, talán rájősz magad 
is Nyugodj meg, annak igy kell lennie, ha 
szeretsz, nem fogsz tovább faggatni. Szeretsz ?

— Igen. Hogyne szeretnélek De miért 
. akarsz kínozni.

Erzsiké csak mosolygott s azután egy­
szerűen becsukta az ajtót.

— No ez jó — csavarintott egyet a 
| fején Gergely. Kis idő múlva hazafelé vág- 
' tatott a deresen.

— Jól van — határozta el magát — 
majd ha három hétig nem mutatkozom, 

i máskép fog beszélni
' Csíki Nagy Gergely úgy is tett. A 

Székelyhidy várnak még a közelében sem 
járt. De csalódott, mert Erzsiké ugyanaz 
maradt makacsságából nem engedett

Gergelyt újra s erősebben kezdte bán­
tani a dolog Sokat tűnődött, hogy mi az 
oka és hogy mit kellene tennie. Erzsiké csak 
nem akart megbékülni az esküvő gondola 
tával, még apja komoly kérlelése után sem.

Gergely látta, hogy hiába jár minden­
ben a kedvében, hiába szólt komolyan a 
lelkére : nem használ semmi. Senki se tudott 
neki tanácsot adni

* •
•

Es történt egy este, hogy töprengései 
közepette lantpengés üti meg a fülét. A 
lantos harci dalt énekelt, mert közeledő 
háború híre volt elterjedve.

i Gergely fölugrott:
— Ez az igazi Megyünk , . . . Es föl­

hivatta a lantost Megvendégelte. Kikérdezte, 
kicsoda, honnét jön, hova tart ?

A lantos alázatosan elmondja, hogy ő 
a Szeredai család utolsó sarja. A 3 év előtti 
török háborúban mindenét elvesztette, apját, 
anyját, birtokát, mindent. Ö akkor jött haza 
Sárospatakról. Nem tudott kihez fordulni, 
hát lantot ragadott, hogy harcra hivja a ma­
gyarokat a török ellen Tüzeli a bosszú 
szüleiért, a hazáért.

Gergely lelkesedve hallgatta, egyszer 
csak megvillant valami az agyában, mo­
solyogva a lantoshoz fordult:

— Mondd csak, szerelmes a szived ?
— Uram, szivemet csak a hazai rög 

szeretete foglalja el
I — Nem is tudsz szerelmi dalokat ?

— Csak egyet uram, amit még boldo- 
gu't néném szokott volt énekelni. Engem 
még akkor grammatikára tanitottak, de jól 
emlékszem rá.

— Nem énekelnéd el ma éjjel ?
| — Amint akarod uram.

— Lóra fogsz ülni és elmégy Székely - 
hidára Félóra alatt ott vagy A várba nem 
engednek be, tehát kint a fal mellett, a 
kaputól jobbra kétszázötven lépésnyire állj 
meg, ott énekeld el Aztán gyere vissza . . . 
Vagy nem. Elmegyek veled én is, igen. 
Igyál pajtás, aztán megyünk.

Kiitták borukat. Elmentek
*

« •

A lantos kezébe vette hangszerét s 
néhány pendités után kellemes kristályhan­
gon dalba kezdett. Ujjai a lanton futottak 
ide-oda s a csodálatos hangszer úgy szót- 
fogadott neki.

Gergely a szivéhez kapott, melyben visz- 
hangzott a szerelem s a viszhang a dallal és a 
hangszerével egyesülten szállt föl az ablak felé.

Az ablak kinyílt s a szürkeségben an­
gyali fehér alak látszott

A diák elhallgatott s nyomban rá meg­
szólalt a fehér alak:

— Ki ax ? —
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a humor is csak azért hatott, mert a rende 
zés elismerten jó volt és a szereplők mind 
nyáján igazán nagy törekvéssel és lelkesen 
játszottak. Szalay Irénke igazán törül met 
szett, tűzről pattant, pergő nyelvű menyecske 
volt. A két komikus Györváry József a kondás 
és Budai Gyula csizma, cipő- és papucsdia, 
most is nagyszerűt nyújtottak. Az egyik előző 
számunkban e két fiatal műkedvelőről elis­
meréssel irt kritikánkat mostani játékuk 
igazolta. Az egyik a félkegyelmű, bolondos 
kanász, a másik a tudákos falusi politikus 
csizmadiát pompásan tudta színpadra hozni. 
Minden megmozdulásukat hangos, jó izű 
nevetés kisérte. Györváry, mint táncos éne­
kes komikus is kitűnt, táncát többször meg- 
kellett ismételnie Szinte csodálatos, hogy 
műkedvelőink ilyet és ennyit tudnak nyúj­
tani, mint ezen főszereplők, de akik mellett 
a többi szerepekben is kitűnően játszó kise 
gitöik voltak, az erélyeakedö helyes apród 
Madarász Idus, Gregan Mihály a tekintélyére 
féltőn vigyázó biró, Kucseia János a népi­
esen viselkedő király és a többiek is mind 
valamennyien jók voltak : Gál Ernő, Tonha- 
iser Mariska, Uhnák Mariska, Forgács István, 
Kónya Aranka, Bandzi Anna, Katona László, 
Konta Zoltán, Izsóf Aranka, Bottlik József, 
Györgyi Jenő, Baranya Sándor, Némethy 
Zoltán, ifj. Éder Kálmán. Külön dicsérni fe­
lesleges a rendezésért Kovács Istvánt, mert 
már megszoktuk, hogy a jó szereplések mind 
az ö rendezőségéhez fűződnek, vagy Heck­
mann Istvánt, mint karnagyot, hiszen a siker 
legméltóbb dicséret számukra. Az előadás 
után világos virradatig vidáman ropták a 
csárdást a jókedvű párok. — Itt említjük 
meg, hogy ma, vasárnap délután 4 órai kez­
dettel — közkívánatra — megismétlik 4'80 f. 
helyárakkal. l

— Gyászhir. Égett és fogyott, amig 
másoknak világított. Az égő gyertyához ha- . 
sonló a pap sorsa. Egyszer csak jön a Halá', ! 
egy utolsó lobbanás, kialszik az élet és vi­
lágosság. Pap volt, lelki pásztor Juhász József 
is, a garamvezekényiek nagyrabecsült, buzgó 
lelkipásztora, törékeny testében sziklaszilárd, 
erős, Istenben bízó lélek lakozott, ki halála 
napjáig híven teljesitette kötelességét, halála ■ 
napjáig legeltette az Ur nyáját. Maga égett

Gergely szólni akart, de a diák leintette. 
És hangzott megint:
— Ki az ? —
A diák rátette ujjait a lantra s csengő 

hangon nótázta vissza:
— Liliomillatot hozok a Napból. Szív- 

ujjongást hozok a homályból. A boldogság 
leheletét hozom a szivből. Én vagyok a nagy 
Hir, én vagyok az Öröm, én vagyok a Sze­
relem ... !

Élhallgatott.
S fönt a fehér alak szólt:
— Légy üdvös Szerelem, légy üdvös 

Remény, az álmom édes lesz, az álmom jó 
lesz, az álmom egy lesz. Mondd a jegye­
semnek, holnap az övé vagyok.

A látvány eltűnt.
Gergely sóhajtott s örömében össze-vissza 

csókolta a diákot.
— Jaj, köszönöm, köszönöm édes lan­

tosom, kívánj bármit, megadom neked.
— Uram engedje meg, hogy egyszer 

megcsókolhassam menyasszonyát I
— Hogy, hogy mondod ? — Kérdezte 

elképpedve Gergely.
A diák ismételte.
— Nagy dolog az, de nem is rajtatn áll. 

— Válaszolta nyugodtabban Gergely.
— Csak engedje meg.
— Hát ha ő megengedi . . .

•• »
Harmadnap megtartották az esküvőt. 

Mind a szertartás végével a násznép a házi 
kápolnából a fényes termekbe vonult, az egyik 
oldal fülkéből lantpengés hallatszott, mely , 
elbűvölte az egész társaságot. A menyasszony ' 
megállt, kereste a lantost. A lantos előlépett 
s meg-megakadó léptekkel a menyasszony 1 
felé tartott. Szótlanul leborult előtte. A me- I 
nyasszony fölemelte őt s ekkor a lantos ciha- [ 
jitva lantját égő vággyal megcsókolta Székely- ! 
lidy Erzsikét. Abban a pillanatban összeesett. ' 
Szive meghasadt. Vége volt.

és fogyott, de rendületlenül munkálkodott a 
reá bízott gyülekezet jobb létén. Egyszer 
csak végig égett a gyertya és sötétség lett a 
gyülekezetben. A törékeny test ifjan, a leg­
szebb időben adta vissza lelkét a Teremtö- 
nek. Juhász József garamvezekényi lelkész e 
hó 8 án 40 éves korában elhunyt Tizenhat 
évig munkálkodott az Ur szőlőjében, a munka 
felőrölte erejét s mikor szeretett feleségének, 
kivel 7 évig ideálisán boldog házasságban 
élt, s 2 kis gyermekének legnagyobb szük­
sége lett volna a jó és gondos családfőre, 
elköltözött a földről. Halála gyászba borította 
az egész garamvezekényi gyülekezetét, mely 
külön gyászjelentést adott ki szeretett pap­
jának elhunytéról Halálát neje, 2 kis árvája, 
egyetlen nővére gyászolja. Kovács Sebestény 
Kálmán ipolypásztói ref. lelkész, a barsi ref. 
egyházmegye tanácsbirája és neje vejüket 
vesztették. Holttestét a garamvezekényi gyász 
szertartás után tegnap Hontvarsányba szállí­
tották, hol az egész egyházmegye és a kör­
nyék mély részvéte mellett adták át az anya­
földnek. Mély gyászba borult neje a követ­
kező gyászjelentésben tudatja korai gyászát: 
özv. Juhász Józsefné szül. Kovács Sebestény 
Hona úgy a maga, valamint gyermekei, Ilonka 
és Józsika nevében fájdalomtól lesújtva je­
lenti, hogy imádott férje és édesapjuk gávai 
L Juhász József garamvezekényi ref. lelkész 
hosszas szenvedés után életének 40 ik, bol­
dog házasságának 7 ik évében f. hó 8 án 
Garamvezekényen jobblétre szenderült. Te­
metése f. hó 10 én délelőtt 10 órakor lesz 
Garamvezekényen, ahonnan hült tetemeit 
Hontvarsányba a családi sirboltba szállítjuk 
s helyezzük örök nyugalomra. Emléked legyen 
örökké áldott I Kovács Sebestény Kálmán 
apósa. Kovács Sabestény Kálmánné szül.

i Tóth Ilona anyósa. Szabó Kálmánné gávai 
L. Juhász Sarolta testvére. Szabó Kálmán 
és Kovács Sebestény József sógorai

— A nyugdíjasok lévai szervezeté­
nek elnöksége ezúttal felhívja a lévai és 
vidéken élő állami és civil nyugdíjasok figyel­
mét arra, — hogy közérdekeinek szolgálata 
végett — lehetőleg még e hó folyamán írás 
bán, vagy szóban adjanak értesitést arról, 
hogy a nyugdijszervezés tárgyában legutóbb 
benyújtott kérvényeik — kinek kinek — mi- 

I ként nyertek elintézést ? Az értesitést úgy 
az elnökség, mint Kucsera Imre, úgy Balogh 
Lajos egyleti tisztviselők szivesen fogadják. 
— Egyúttal felhívjuk a nyugdíjasok figyelmét 
arra, hogy tömörülés céljából kifejthető erő- 
gyarapitás végeit lépjen be Egyesületünkbe 
minden állami és civil nyugdiján I Jelentkezni 
lehet Léván Egyesületünknek minden hó első 

' vasárnapján délélőtt 10—12 óra között tar­
tandó értekezlete alkalmával Kucseia Imre 

1 pénztárnok urnái. Felvételi dij 60 fillér, évi 
■ tagdíj nyugdijilletméoy után 1000 koronánkint 
i 1 korona. »

— Tanügyi hírek. A helybeli róm. 
kath iskolánál évtizedeken át működő Sár­
hegyi János igazgató tanitó, korára való 
tekintettel folyó tanévben beadta nyugdija- 
zás iránti kérvényét. Az iskolaszék — tokin­
tettel a tanügy terén való közel félévszázados 
buzgó, kitartó és áldásos működését — az 
öreg veteránt tartós szabadságra küldte 
nyugdijának végleges rendezéséig. Az iskola­
szék és a főegyházmegye az igazgatói teendők 
ellátásával Svarba Endre tanitót bizta meg.

— Községi választások. Városunk­
ban az annyira várt községi választásokat f. 
hó 25-én fogják megtartani Gyorsan közeleg 
a terminus, ezért az összes pártok lázasan 
dolgoznak a sikerért. A lévai polgárság nagy 
pártjai: A magyar kisgazda, kisiparos és 
földmives, a Kér. Soc. Párt és a Szlovák 
Néppárt együttesen közös listával mennek a 
választásba. A választás eredménye való­
si inüleg a régi marad.

— Kiállítás. A Délazlovenszkói Gaz­
dasági Egyesület egyetértésben az Érsekuj- 

, vári Kerületi Gazdasági és Erdészeti Egye- 
' sülettel 1925 október 18—19—20—21 én 

Éraekujvárott a Főtér melletti iskolában 
' (Zrínyi utca 1.) és az Érsekújvárt Takarék- 
I bank épületében (Zrínyi utca 3 ) gyömölcs és 
I zöldség kiállítást rendez. Kiállításra kerül 
' mindennemű gyümölcs és zöldségfaj, vala- 
' mint azoknak mellékterményei. A kiállított 

tárgyak versenyképesaégükhöz mérten díjazva

lesznek. A kiállításon résztvenni szándéko­
zók bejelentései a kiállítandó tárgyak miné- 
müségének és mennyiségének feltüntetésével 
a rendező bizottsághoz (Érsekújvárt Taka­
rékbank, Zrínyi-utca 3) legkésőbb október 
15 ig eszközlendök.

_  Haláleset. Özv. Knapik Miklósné 
szül. Schwarcz Ju'iauna, néhai Knapik Mik­
lósnak, a lévai csizmadia ipartarsulat egy­
kori neves céhmesterének özvegye e hó 5 én 
hirtelen elhunyt. A boldogult régi lévai csa­
ládnak sarja volt; dolgos, szorgalmas házi­
asszony, jó családanya, ki övéiért áldozta 
egész életét. E hó 8 án volt temetése nagy 
részvét mellett Halálát fia : dr. Knapik József 
budapesti rendörtisztviselö és leánya özv. 
Bóna Pálné szül. Knapik Anna, két unokája 
és kiterjedt rokonság gyászolja. Nyugodjék 
békében I

— A szlovák néppárt ma vasárnap 
15 helyen tart népgyülést, melyen a párt 
legkitűnőbb szónokai fogják a népet felvilá­
gosítani a párt nemes törekvéseiről. Bámu­
latra és tiszteletre méltó rz a hallatlan erő­
feszítés, melyet Hlinka András népe érde­
kében kifejt; törhetetlen eréllyel, meg nem 
ingatható szilárd meggyőződéssel halad kitű­
zött célja felé. Sem Ígéret, sem fenyegetés 
el nem téríti az egyenes útról. M.’gható az 
a szeretet és ragaszkodás, amellyel a jámbor, 
vallásos szlovák nép fogadja mindenütt 
Hlinkát Mi, magyarok is tisztelettel figyeljük 
szavait, mert azt a meggyőződést érleli meg 
bennünk, aki saját népét ennyire szereti, az 
bizonyára a más baja és szenvedése mellett 
sem megy el részvét nélkül, hiszen mindig 
azt hirdeti, hogy egyenlő jogokat követel 
mindenki számára az autonómiával biró Szlo- 
venszkóban. Ö maga ma vasárnap Privigyén 
fog beszélni. Ugyanekkor lesz népgyülés 
Aranyosmaróton, Selmecbányán, itt dr. Lábay 
és dr Buday fognaa beszédet tartani. Mához 
egy hétre ismét 7 helyen rendez a párt nagy 
népgyülést. A szlovák néppárt által Felső 
Barsban megkezdett választási körút során 
Hlinka András vasárnap délelőtt Garamszent- 
kereszten, délután pedig a középkori, ódon 
Körmöcbányán mondott beszédet. Körmöc 
bányán magyar, német és szlovák közönség, 
melyben mindenféle politikai párt képviselve 
volt, szakadó esőben két órán keresztül hall­
gatta öt. Hlinka az akluális politikai kér­
déseket fejtegette ezrekre menő nép előtt 
Az állami költségvetésről szólva rámutatott 
arra a lelkiismeretlen közönyre, mellyel a 
kormánypárti képviselők viseltetnek az egész 
oiszágot mélységesen érinti horribilis költség­
vetés tárgyalása iránt. Az előadók üres pad­
sorok előtt referálnak s azt mondja Hlinka, 
hogy már a kormánypárti lapok parlamenti 
tudósitói is megbotránkoznak a koaliciós 
nemtörődömség fölött. Durcánsky szenátor 
a kormány csödbekergető, gazdasági politi­
káját vette éles bouckés alá. Ravasz Viktor 
dr. a p irtok programmjának ismertetése és 
bírálata kapcsán megállapította, hogy a szlovák 
nép igazi képviselője s akaratának kifejezője 
egyedül csak a szlovák néppárt, mert , a 
többi mind cseh párt Végül Kalcok német 
beszédet mondott.

— Kettős osaládl ünnep. Preisicli 
Ignácz és neje szül. Steiner Emma ma tart­
ják ezüst lakodalmukat. Boldog családi éle­
tüknek örömét, a 25 ik évfordulón emléke­
zetessé teszi kedves leányuknak Bözsikének 
az eljegyzése, aki e napon vált jegyet dr. 
Glasz Ármin orvossal.

— Háaasság. Manyka Gyula a S'.o- 
venská Banka levicei fiókjának fötisztviselője 
f. évi szeptember hó 22-én tartotta esküvőjét 
Frecska Irén urleánnyal Léván.

— Theologlal tanári megbízás. 
Papp József hontvarsányi ref. lelkészt a ref. 
Egyetemes Konvent a losonczi ref. Theolo- 
gián az ,Uj szövetségi theologia*  előadásá­
val bizta meg.

Kitüntetés. A Túróczszentmár- 
toni Országos Tűzoltó Egyesület Jakab István 
Levice város hivatásos tűzoltó alparancsno- 
kát, 20 30—35 évi tűzoltói szolgálatának 
elismeréséül 3 drb. éremmel tüntette ki, mely 
érmek f. év október hó 11-én délelőtt 10 
órakor fognak a nevezett tűzoltónak ünnepé­
lyesen átadatni, lakab István kitüntetett tűz­
oltó atyjától Jakab Jánostól — ki 24 évig
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az akkori önkéntes tűzoltó egyletet szolgálta 
— vette át 1901. évi november hó 1-én a 
tüzörségi szolgálatot s azóta megszakítás 
nélkül a tűzrendészet szolgálatában élt. 1902 
évben az önkéntes tűzoltó egylet parancs 
nokának javaslatára, öt Léva város képvi­
selő testületé az országos tűzoltó szaktan­
folyamra Budapestre küldötte ki, hol tűzoltó 
tiszti oklevelet nyert. Midőn tehát a turócz- 
szentmártoni országos tűzoltó egylet Jakab 
István Levice várói hivatásos tűzoltó alpa- 
rancsnokát 35 évi buzgó, lelkes és szakérte­
lemmel párosult szolgálata elismeréséül érem­
mel tüntette ki, ezzel méltányolta a tűzren­
dészet terén eltöltött hosszú évek buzgó szol­
gálatát s azt, hogy őt további odaadó szol­
gálatra serkentse s másokban is hasonló 
szolgálatra való törekvést ébresszen.

— Halálosét. Mély részvéttel vesszük 
a gyászhirt, hogy Magyar István bori-i gazda 
54 éves korában, házasságának 29 évében 
1925. október 2 án délután 4 órakor az Urban 
csendesen elhunyt. Gondos családapa volt, 
aki végig küzdötte ama nagy világégést, o.i- 
nan hozta soha meg nem gyógyu’d sebét, 
betegségét, mely kioltotta nemes életét Te­
metése Boriban a ref. temetőben 1925 okt. 
4 én délután 2 órakor volt az egész község 
őszinte részvéte mellett. Halálát neje Magyar 
Istvánná szül Nagybányay Emília, édesanyja, 
három gyermeke, menyei és kis unokája 
gyászolják. Emléke legyen áldott 1

— A kommunisták gyűlése. A 
kommunisták újabban a föidmives nép elé 
gedetlenségét kihasználva, mindenáron a falu 
népéből akarják megsüriteni a városi ipari 
munkások tömeges kiválásával megrit­
kult soraikat Gyűléseiken észrevehető, hogy 
többet beszélnek a földmivesekről, m nt a 
munkásokról Vasárnap, f. hó 4 én Léva 
piacán tartottak népgyülést szokatlanul gyér 
érdeklődés mellett. P.dig mindenáron rek 
Iámhoz akartak jutni. Mrg a kerületi főnök 
ellen is panaszt emeltek a zsupanátus elölt, 
hogy nem akarja engedélyezni a gyűlést, 
holott a szomszédos majorokon a tulajdo 
nosok nem akarták engedélyezni azt, hogy 
saját birtokukon ellenük csináljanak propa 
gandát a kommunista agitátorok Léva piecán 
többek között a földreformot bírálták és élesen 
szabdalták a koalíciót. Azt mondották, hogy 
egyes helyeken már osztottak tőidet is. de 
agrárista svindlivel. A föidmives ma már 
nem birja megfizetni a földet Pedig most a 
választások előtt ismét szokatlanul rókát 
beszélnek a földreformról a kormánypártok 
tájékán, de egyben kiküldik a végrehajtót is 
a faluba, hogy elvegye a paraszttól a pénzt, 
amelyen az megvásárolhatná a földet. Erő­
sen hangsúlyozta a szónok, hogy már har­
minchatezer paraszt van megszervezve a 
kommunisták öt ágbogu csillagos vörfs lobo­
gója alatt, akik nem hagyják magukat „Hodza 
apánk" tói az orruknál fogva vezettetni. Sok 
volt itt az Ígéret — hangzott a szó, — de 
a koalíció ötéves uralkodása után még rósz- 
szabb visszonyok vannak itt, mint a sok 
szép Ígéret előtt volt. Ez az I Azért kell 
többet dolgozni és kevesebbet — ígérni 
Tudják ezt ma már a parasztok is 1

— Katonák sétáló polgárokat 
lazultáltak. Szokatlan katonai brutalitás 
történt kedden este fél tízkor a Koháry 
utcában, mely nagy izgalomba ejtette a 
közönséget A rendőrségtől nyert információ 
alapján jelentjük, hogy a jelzett időben 
egy szakaszvezetövel az élén mintegy 10 —lo 
főből álló katonai készültség nagy lármával, 
futólépésben vonult keresztül a piacon, ahol 
már készültek a másnapi vásárra. Az u cáu 
levők izgatottan futottak össze, seuki sem 
tudta, mitörtént. A katonák .szakra bolsevic', 
szakra kommunistit*  kiabálták futás közben. 
A rendőrség szerint a Koháry utcában ré 
szeg katonák békésen sétáló polgári egyé- 
neket megtámadtak és megvertek több 
ablakot pedig bevertek. Horváth adóhivatali 
tisztviselőt fején megsebesítették. Mikor az 
egyik megtámadott felszólalt, hogy hagyják 
békén, hiszen ő szlovák, egy másik katona 
rászólt a társára, üsd csak a kommunista 
magyart I A verekedéshez pedig állító ag 
valaki azzal hívta ki a készültséget, hogy a 
katonákra fejszékkel támadtak a civilek, 
készültség pedig az útjába akadó polgárokat 

puskatussal verte szét. A védtelenek persze 
ijedten menekültek s a rendőrség a hely- 
"z'n8n Ofc'y C'omó kalapot szedett össze. 
Ktl önösen nagy tumultus volt a Strba ven­
déglő előtt, ahonnan a lármára több mint 
féssáz vidéki vásáros tódult ki az utcára 
Egy katona riasztó lövést adott le, mintha 
ugyan még szükség lett volna még nagyobb 
ijesztésre. A készültségnek nem tetszett a 
városi rendőrség megjelenése, mert Valkovics 
rendőrre egy katona szuronyt fogott s azt 
mondotta neki, hogy nincs ott semmi keresni­
valója llirszerint a katonák azért haragud­
tak volna meg a civilekre, mert pár nap 
előtt a Kotora vendéglőben a regruta mulat­
ságon a bevonulás előtt álló fiatalok össze 
verekedtek az ott mulató katonákkal

— Kedden a vasút felé vezető u on 
elveszett egy boa, becsületes megtalálója 
kellő juttlomban részesül a kiadóhivatalban.

— Mozi. Mi vasárnap, okt 11 én egy 
kedvesen megirt szép történetet a „Megtör 
lést.” Egy jó ember tragédiáját 6 felv. adják. 
M Szandra és C W Kaíser játsza a fősze­
repet — Kedden, f. hó 13 án egy rendkívül 
mely érzéssel megirt és a filmtechnika cso­
dálatos felvételű 5 felvonásos drámát az 
.Anita Jót" fogják bemulatni. A történet az 
artista világban játszódik és kél egymást 
lángolón szerető szív tragikus sorsát adja. 
Ez a film a szerelem és a gyűlölet nagy 
harcát jeleníti mag s oly káprázatos módon, 
hogy az ember nem bir eléggé gyönyörködni 
benne A darabot a világhitü filmrendező: 
Buchowetzki Dimitri rendezte. Főszerepeket: 
Weisz Hanni és Götzke játsza — Csütör­
tökön, f. hó 15 én hatalmas 7 felvonásos 
drámát az .Örök küzdelmei0 vetítik vászonra. 
Egy férfi Amerika nagy Ő3vadonjában a sze- I 
retett párjáért vívja hatalmas küzdelmét. 
Csupa poézis, csupa érzés ez a történet És 
a felvételek oly szépek, hogy mindenkit bá- 
mustba ejt. Főszerepet Barbara La Marz 
játsza. — Vasárnap, folyó hó 18-án .Páris 
árnyékában' c nagy 7 felv. Paris életéből 
vett történetet fogják hozni. A főszerepet 
Pola Negri játsza. már maga ez b ztositéka 
annak, hogy a darab kitűnő. A nagy világ­
városokban óriási sikert ért el ez a film. 
Dr meg is éidemli a nagy érdeklődést, mert 
szebbet alig latiunk még vászor.ou.

Mindenki győződjön meg, hogy 
KOHN MIKSA cégnól kapható 42 koronás 
crépe de chin kiváló minőség. Azonkívül 
raktáron vannak az összes selyemáruk, női 
kabát és ruhakülönlegességek, legfinomabb 
ruhabársonyok és kabátpeluchök, valamint a 
legjobb minőségű férfi kabát és ruhaszöve­
tek Kockás és csikós ve our kelmek, amig 
a készlet tart eddigi 100 koronás ár helyett 
60 koronás árban árusittatnak ki.

Levloén uj pénzintézet létesült. | 
Oitóber 11 én, az állami és magán alkal­
mazottak, kézmüvesok és iparosok, munkások 
és kisgazdák pénzintézetet létesítettek. 
.Nemzeti Hitel Intézet (.Národná Zálczna ) 
elnevezéssel, mint szövetség korlátolt fele- i 
lösséggel. A .Nemzeti Hitel Intézet" célja: 
tagjainak (tagsági rész 100 ke ként) a be- I 
téléit a lehető legmagasabb kamatláb (6°/0) 
mellett kamatoztatni és lehető legolcsóbb 
hitelt nyújtani (87o>. Az elhelyezett betétek 
biztossága az állam folytonos felügyeletével 
van biztosítva és a .Nemzeti Hitel Intézet­
nek nagyobb, állandó betétet ád Ezenkívül 
a közgyűlés a betevők közül .Bizalmi Bízott- , 
Ság' ot választ, amely a hitelt kérők biza­
lomra érdemességét lesz hivatva ellenőrizni. I 
A .Nemzeti Hitel Intézet' Köztársaság tér 
10'szám alatt (Gambrinus épü’et) van el­
helyezve és egyelőre csak vasárnaponként 
d e. 9 töl — 12 ig hivataloskodik.

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon jó barátnak és ismerősnek, 

kik felejthetetlen édes anyánk elhunyta alkal­
mával szives részvétükkel fájdalmunkat eny­
híteni és utolsó útjára elkísérni szívesek 
voltak, ez utón is hálás köszönetünket fe- 
jozzük ki.

Léva, 19£5 október 8.
özv. Béna Pálni és Dr. Knapik József

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon ismerősnek és jóbarátnak, kik 

felejthetetlen édes anyám elhunyta alkalmá 
val szives részvétükkel fájdalmamat enyhíteni 
és utolsó útjára elkísérni szívesek voltak, ez 
utoj mondok hálás köszönetét.

Stefánek Sándor.

Az anyakönyvi hivatal be|egyzése 
1925. október hó 4-től, — október bó 11-ig 

Születés
Petruska János Jakubik Rozália leány Mária

— Dohány István Milán Anna leány Magdolna — 
Hliva Mihály Juhász Erzsébet leány Irén — Weil 
Bernát Wiener Irén fiú Frigyes.

Házasság.
Medo Tamás Steklács Sidonia rkath

Halálozás.
Stefánek Ágnes 39 éves szivizomgyuiladás

— Czifra Józsefné Kepko Erzsébet 37 éves szervi­
szívbaj — özv Knapik Miklósné Svarcz Júlia 71 
éves szivhüdés — Pasztier József 17 éves Baleset) 
Gerincztörés és hólyagrepedés — Frank István 
‘29 éve? hősi halált halt katona holttá nyilvánítva
— Popela János 30 éves Antointrocátta cordis.

Léva város munkaközv. hivatalának 
közleményei;

Munkát keresnek:
1 fácán és apróvad tenyésztésben jártas 

erdész, esetleg gyárfelügyelői állást keres, 5 mező 
gazdasági cseléd, 1 gépész, 2 kovács, 3 géplakatos, 
4 épületlakatos, 2 soffór 1 pék, 1 házvezetőnő, 2 
irodakisasszony.

Munkát kapnak:
1 szabósegéd, 1 bognár, 3 asztalos, 1 cipész 

3 csizmadia, 1 péktanonc.

Gabonaárak:

8944-1925. szám.

Levice, 1925. október hó 10 én
Búza — — 100 kgr. 175 — 177 kor.
Rozs — — n — 135 „
Árpa — — 160 — 170 ,
Zab — — — 140 .
Kukorica uj — 100 — 110 .
Bab — — — 150 .
Lóheremag — w 1000 — 1200 ,
LucRrnamHR - 900 - 10C0 .

Deviza- és valutaárfolyamok 
Barsmegyei Népbank Levice, jelentése.

Devizák : ölet 
2'á.xx:

©lEt. 
©-ózx:

Magyar kor. átutalás 1 Kö 2105.— 2127 —
Nemet-osztrák , 2100— 2100 —
Lei . 6 09 6 04
Lengyel márka „ •

Valuták :
1 angol font Kó 163 50 164.80
1 amerikai dollár 33.10 33.20

100 svájci frank 655— 653 —
100 francia frank 161 75 164 80
100 belga frank - 153.75 152.50
100 svéd kor. - - 913— 907 50
100 dinár - - - 60.57 60.65
100 lei . - • - 16.42 16.55

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy Levice város in­

téző bizottsága 1925. évi október hó 2 nap 
ján tartott rendkívüli közgyűlésében 8944 - 
1925 sz. a a következő egyhangú határo­
zatot hozta : .Határozat' Levice város intéző 
bizottsága előadó által bemutatott kötelez­
vényt hivatkozással az intéző bizottság 
5757 - 1925 és 5785 — 1925 sz. határoza­
taira,, az előkészítő és pénzügyi bizottság 
javaslata alapján névszerinti szavazással 
egyhangúlag elfogadja s annak aláírására az 
intéző bizottság elnökét felhatalmazza

Egyben megbízza elnököt ezen 100 000 
Ke. azaz Egyszázezer korona folyószámla 
kölcsönnek a Barsmegyei Népbanktól való 
felvételére és azon összegből az 1. sz. barak 
átalakítási költségeinek, valamint a 3. sz 
barak vételárának kiutalására

Ezen kötelezvény a városi iktató híva 
talban közszemlére van kitéve, hol az a 
hivatalos órák alatt megtekinthető s az ellen 
fellebbezés vagy észrevétel ugyanott 14 napon 
belül vagyis f évi október hó 20 ig beadható.

Levice, 1925. október hó 6
Koralewsky s. k. Rudolf Gróf

vezető jegyző. int« biz. elnök.



0
1926 október 11BARS

Levice város hatóságétól.
8999—1925. szám.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy Levice város 

intéző bizottsága 1925 október 2. i ülésében 
a végleges polgári iskola terveinek és költ­
ségvetésének beszerzésére vonatkozólag el­
határozta :

1) hogy 50 000 azaz ötvenezer koronát 
ezen célra megszavaz.

2) 1200 léptékű ideaterv és aproximativ 
költségvetés beszerzését nyilvános pályázati 
utón rendeli e’,

3) ennek elbírálása után az épitési ter­
vek, részlettervek és költségvetés kidolgozá­
sával egy építészt biz meg,

4) a bíráló bizottság tagjaiul a követ­
kezőket választja meg : |

1) az intéző biz. elnöke, vagy a város- 
biró,

2) Hruz Samu tanfelügyelő,
3) a zupái technikai hivatal részéről: 

ing. Oskár Tömének, helyettese ing J. 
Jakúbek,

4) A esi. mérnöki kamara részéről arch. 
Czibulka Rudolf,

5) ing. Simái Miklós városi mérnök
Ezen határozat ellen 15 napon belül 

szóbelileg vagy Írásban fellebbezés nyújtható 
be (I. em 12.)

Levice, 1925. október 5.
Koralawszky s. k. Gróf s. k.

vezető jegyző. int. biz elnök

Cislo: E 158-24-3.

Vjtah licitaéného oznamu.
V exerut nej veci exekventa Frantiseka Béres 

proti exekvovanyni Vendelovej Szurdi rod. Julié 
Béres, Stefanovej Varga rod. Alzbete Béres a ml. 
Florianovi Grolmusz pozemnoknizná vrcbnosf na- 
nadila exekucnú licitáciu o vymozenie 1124 Ke 
poziadavky istiny a jej príslusnosti na nemovitosti 
ktoré sú na üzemi levického okr súdu obsazené 
v póz. kn protokole obee Őata cis. 234, 1827, 1826, 
1826, 981 a 406.

Licitácie bude o 17 hodine popoludnajsej dna
26. oktobra 1925 v obecnom dome v Cate.

Pod licitáciu spadujúce nemovitosti nemózu 
sa odpredaf, nize dvoch tretín vykriánej ceny

Tí, ktorí chcú iicitovaf, povinni sú slozif ako 
odstupné 10 •/o’Ov vykricnej ceny v hotovosti, 
alebo v cennych papieroch, ku kaucii spósobilycb, 
pocítanych podía kurzu urceného v 42. §-e zák. 
LX. 1881. a to slozit osobe, pozn. kn. vrcbnosíou 
vyslanei, alebo tejto od vzdat’ poistenku o pred- 
beznom ulození odstupného do súdneho depozitu 
Taktiez ti isti povinni sú licitacionálne podmienky 
podpísaf. 147., 150., 170. zák. él. LX. 1881. 
$ 21. zák cl. XL. z r, 1908.

Ten, kto za nemovttost’ viacej slúbil néz 
vykriénú cenu, jestli nikto viacej nesíubuje, po- 
vinny je podía procenta vykricnej ceny uróené 
odstupné po vysku práve takého procenta nim 
■ Túbenej ccny hnecT doplnií.

Okresny súd v Leviciach dorucné a exekuóní 
odd. dna 7. augusta 1925 JAn sandner

Za správnost’ vyhotovenia, 
xvedúci kancelárie

Cislo: E 264—24—2.

V^tah licitaéného oznamu.
V exekuénei veci exekventa Alexandra Mé­

száros proti exekvovanému Jánovi Sági pozem­
noknizná vrchnost’ nariadila exekucnú licitáciu o 
vymozenie 3075 Ke poziadavky istiny a jej prís­
lusnosti na nemovitosti ktorc sú na üzemi levic­
kého okr. súdu obsazene v póz, kn protokole 
obee Cata c 848 a 473.

Licitácia bude o 16 hodine popoludhajSej dfia 
26 oktobra 1925 v obecnom dome v őate.

Pod licitáou spadajúce nemovitosti nemózu 
sa odpredat', nize dvoch tretín vyrícnej ceny.

Tí, ktorí ebeú Iicitovaf, povinni sú slozif ako 
odstupné 10*/»~°v  vykricnej ceny v hotovosti, 
alebo v cennych papieroch, ku kaucii spósobilych, 
pocítanych podfa kurzu urceného v 42. § e zák. 
LX- 1881. a to sloiit osobe, pozn. kn. vrchnostou 
vyslanej, alebo tejto odovzdat' poistenku o pred- 
beznom ulozenl odstupného do súdneho depozitu. 
Taktiez tí isti povinni sú licitacionálne podmienky 
podpísat’. (f§ 147., 150, 170. zák. cl. LX. 1881. 
§ 21. zák. cl, XL z r. 1908 )

Ten, kto za nemovitost' viacej stabil néz 
vykricnú cenu, jestli nikto viacej nesrubuje, po- 
vinny je podfa procenta vykricnej ceny urcené 
odstupné po vysku práve takého procenta ním 
sTubenej ceny hnetf doplnií',

Okresny súd v Leviciach dorucné a exekucní 
odd dna 8. augusta 1925.

JAN SANDNER
Za správnost' vyhotovenia, 

vedúci kancelárie.

Levice város adóhivatalától.

9101 — 1925 szám.

Hirdetmény.
Alulírott hivatal a levicei pénzügyőrség­

nek 2488—1925. számú megkereséséből 
folyólag értesíti az összes szőlő tu^jdono- 
sokat, hogy a szüret eredményének a hely­
színén való megállapítása érdekében a 
pénzügyőrség által közölt határidőben a 
szőlőtulajdonos illetve annak megbízottja 
saját érdekében a helyszínén tartózkodjon, 
mert ellenkező esetben a pincéje le lesz 
pecsételve s azonkívül egyéb kellemetlenség­
nek lesz kitéve.

Levice, 1925 október 7.
Városi adóhivatal.

Od notariského úradu pre mesto Levloe
Cislo: 8981—1925. szám.

Predmet: Osem hodinová práca a zákaz nőé 
nej práce v pekárskych zlvnoitlach

Vyhláska.
Okresny úrad v Leviciách pod cis. 

8721—925 na zákl. zák. cis. 91 —1918 sb. 
z. a n. potazne Min. soc peclivosti c. 4600 
D—1922 nariaduje pre okres levicky:

1 V podnikoch, zivnostenskému pori- 
adku podrobenych, alebo po zivnostensky 
prevádzanjch nesmie skutocná pracovná dó­
ba zamestnancov trvaf zásadne J'alej, néz 
osem hodin denne a styricatoscm hodin 
tyzdenne.

2 Pracovaf v noci od 22 do 5 hodiny 
je dovolené iba v podnikoch, v ktorj'ch z 
dóvodov technickych nesmie sa vjroba 
zastavif

3. Práca prés cas musi byt bonorovaná 
podla ujednania stránok.

4 V pekárnách práce pri tabule (teda 
nepocitajúc v tóm práce pripavné) mőíu sa 
zapoíat najskőr o 5. hodine.

Priestupky v smysle citovaného zákona 
budú stihané.

Levice, dna 2 októbra 1925.

Elismert legolcsóbb be-vétsó.rlóei forrás

DTf V PMRD1? droguista illatszertára T DUTf<D 11111 ElWiUj és optikai szaküzlete LlJllllD.
Ajánlja gazdag raktárát foto dtogua szerekben, 
legkülönfélébb sebészeti kötszerekben, leg­
nagyobb választék kozmetikai cikkekben.

Vegyszer, illatszer, háztartási 
dolgok, optikai szakosztály. 

SZEMÜVEGEK ORVOSI RENDELÉSRE.
Hajcsatt reparatúrák és szemüvegek javítása díjtalan.

ÜZLETI JELENTÉSI
MEGÉRKEZTED: Prágai tormás virstli, Knakwurst és különböző felvágottak. 

Halak! Göngyölt Ostssee, Angolna, Fillets, Strals- 
nudi és Qujovi heringek Füst hal I — — — — — 
Sajt oki Imperial, Apetitkashen, Limburger (á la ro- 
madur), Taefelkáse, Camenbert és Swajczi sajtok. — — 
-Rum, Tea, Likőr, norok é8 az 
------ — összes fűszer áruk. —---------- 

ÉRKEZŐBEN: Olasz „Moscato dolce“ fehér és .Refosco" vörösbor.

Kiváló tisztelettel: KUGLER MANÓ, Biti utca 8.

D. 125/24/10.
E D I K T.

Licenciado Carlos M. Jíménez, 
soudee 6. civilního soudu v Mexicu 
vybízí vsechny ty, ktefí se domní- 
vají míti nárok na majetok zesnu- 
lého Josefa Burko, aby se dostavili 
a uplatnili své nároky ve lhüté 
zákonem stanovené.

Mexico, 31. prosince 1924.
Pomocny tajemník :

L. s. E GUERRA v. r.
Za správnost prekladu : 

Dr. VL. SMETANA, v. r.
generálni konsul Cs. R.

v Mexicu D. F,

Tárgy/Nyolc órai munkaidő és a pékműhe­
lyek éjjeli munkájának betiltása

Hirdetmény.
Levicei kerületi hivatal 8721 —1925 sz. 

alatt a 91 — 1918 számú törv. és rendeletek 
gyűjteménye illetve a népjóléti min. 4600 
D —1922 számú rendelete alapján a levicei 
járás területére elrendelte :

1. Ipari rendtartásnak alávetett, vagy ipar 
ágként kezelt műhelyekben az alkalmazottak 
tényleges munkaideje elvileg nyolc óránál 
nagyobb nem lehet.

2 Éjjeli 22 órától 5 óráig csak azon 
műhelyekben van megengedve, ahol technikai 
okokból nem lehet a munkát szüneteltetni

3. Munkaidőn túl terjedő munkáért a 
felek által történt megegyezés szerinti külön 
díjazás jár

4 Pékműhelyekben a táblán való mun­
kákat (tehát bele nem értve az előkészitő 
munkákat) legfeljebb 5 órakor lehet meg­
kezdeni.

Kihágások az idézett törvény értelmében 
büntetendők.

Sebő v. r.
notár — jegyző

Jókai- és Mikszáth. me8véts>r« kerestetik. - Ajánlatokat
„KULTUHA“-clm alatt a kiadóhivatal továbbit



1925. október 11.
BARS 7

FELHÍVÁS.
A Zsarnócai Hitelbankkal, Zsar- 

nócai Népbankkal és a Selmecbányái 
kereskedelmi és hitelintézettel végre­
hajtott fusióink jogerőssé váltak.

Ennélfogva felkérjük a fenti inté­
zetek t. részvényeseit, hogy rész­
vényeiket a szelvényivekkel együtt, 
— Barsmegyei népbanki részvé­
nyekre való kicserélés céljából _
1925. november 1 éig nálunk vagy 
fiókintézeteinknél elismervény elle­
nében beszolgáltatni szíveskedjenek.

A becserélés aránya a következő: 
Zsarnócai hitelbank 3:1, Zsarnócai 
népbank 6:1, Selmecbányái keres­
kedelmi és hitelintézet 3:1.

Levice, 1925. szeptember 20.
Barsmegyei Népbank r. t.

Tőkebefektetésnek is 
alkalmas ház Léván eladó. Évekig javítást 
vagy befektetést nem igényel Bővebbet: 
NYITRAI és TÁRSA könyvkereskedésében. 

Gazdasági kovács pleuX‘ó 
uradalomnál november 1 re állást keres. 
_____________Cim a kiadóban. 

Beköltözhető ház, 
egyedül lakható azonnal eladó. C'm e lap 
kisdóhivatalábsn 992

Fácán szinti olasz kakas 
drbja 50 kor, fajtiszta pekingi kacsa drbja 
60 kor. kapható. MAILÁTH, Kiskereskéoy.

Egy 3-as
Tufái 1 í/Vön e t»nulónak fölvétetik, 
lULcXJ legalább 4 gimnáziumot
végzett fiú előnyben részesül. KUGLER, 
Báti utca 8.

IT'1 « J . Igás- és kocsilovak FE1CH- 
AuaQQK. tinger Sándornál.

Nagysallóban.

való szőlő eladó özv GRAPKA JOmaK JÓZSEFNÉ______

"PöfíaVf KéP‘ és ítyorsirónö azonnali 
X wAXváXw alkalmazást keres. — Cim a 
1029 kiadóban.

Autó fuvarozás. fu^Td. 
vállalunk bármily távoaágra. — BALUCH 
FÜLÖP és FIAI, Léva. Kohíry u. 28

Egy bútorozott elsejétől kiadó.
1048 Deák Ferenc utca 16

Hegedűművész vállal. Közelebbit 
Deák Fererc u 26 szám.

TTamámAw. 3. számú eladó. Deák FMOSÓgép utca 10

Egy befelé nyitó ablak eladó. Bem utca 
1. szám.

Bérbe keresek 1 szoba konyhát. Cim a 
kiadóban. 1028

T? 4 * méregmentes patkány,
,,a£w3< LwUílK. egér irtószer már Léván 
kapható. Vezérképviselet Zólyom megyére: 
SMOGROVICS ÁRPÁD gyógyszertára Léva, 
Főtér- Viszonteladóknak eredeti gyáii áron

i Eladók:
Lovas és ökrös szekerek, kubikos 
kolék, tej- és borjúszállitó kocsi, lajt, 
igás szánkók, hintók, jármok és térs- 
lék, lószerszámok, tejhűtö gép, 
azénagyüjtő gép, répavágó gép, 
arató gépek, burgonya kiszedő 
gép, gőzcséplő garnitúra, farámás 
fogasok, fűrészelő gép, 3-as hen­
gerek, Kalmár és Aranka rosta, 
trieoür és egyéb magtári felszere­
lések, sodrony betétes üvegtáblák, 
kerítés oszlopoknak kiválóan alkalmas 
kazánosövek, méhes, méhek, kap­
tárok és méhészeti felszerelések, 
különféle kézi eszközök stb. továbbá 

egy fegyver-állvány.
Megtekinthetők:

Feichtinger Sándornál,
Nagyaallóban.

Lőpor és robbantószer áruda !

BAROSKA JÁNOS 
MECHANIKUS és PUSKAMÜVES 

LEVICE, Kálnai utca 5. szám.
Vadászfegyverek, varrógépek, kerékpárok, 
gramofonok, lemezek, villany zseblámpák, 
— — elleniek és vadászati cikkek — — 

bármily mennyiségben kaphatók

Szakszerű kereskedés és javító műhely I

Legjobb bevásárlási forrás!!!

KERN TESTVÉREK 
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedésében 

ALAPITTATOTT 1881. LEVICE-LÉVA. TELEFON SZÁM 14

Legjobb FŰSZER- és CSEMEGEÁRUK:
Naponta friss felvágottak. — Főtt prágai sonka, elsőrendű teavajak, 
sajtok. — Állandóan friss csemege liptói túró. — Legjobb minőségű 
rizsek és kávék .GLÓRIA" pörköltkáve kü'önlegesség. — Saját töltésű 
kitűnő aszta i borok. — Csemege és gyógyborok, likőr, cognac pezsgő stb 

Legolcsóbb VASÁRUK és KONYHA FELSZERELÉSI CIKKEK.
Modern háztartási cikkek Vajküpü ő és fagylaltgépek, thermosok, passzi- 
rozó gépek, babvágógép, gyümö'cstisztitó kések, villamos forralók és 
főzőedények. Pouding, páriáit, tortaformák, habüstök, diszes kávédarálók, 
------ — — alpacca evőeszközök, konyhamérlegek. — —-------

Összes gazdasági cikkek, gazdasági kézi eszközök :
Ásó, kapa, lapát, kasza, sarló, gereblye, kévakBtél, kendertömlő, víz­
mentes ponyva, gépszij, varrószij, gyanta, töuitő anyagok, olajozók, 
benzin szivattyúk és kannák, mérlegek, súlyok és az összes műszaki cikkek. 
Motorbenzin, gépolaj, hengerolaj, tavotte gépzsir.

ÉPÍTÉSI ANYAGOK: Cement, gipsz, mennyezetnád, vasgerendák, kát 
rány fedéllemez, kátrány, karbolinneum stb stb

Vízvezetéki éa villamossági szerelési anyagok. - Fényképészeti 
cikkek és vadászati kellékek. — Kerékpárok, alkatrészek és 

gummik. — Tűzijátékok, bengáltüzsk, lampiónok.

Wertheim kassa eladó 
C'm a kiadóban 1038

Tilí elsö O3z,4hút kgr.-
X wll monként 2 köröné­

ért, II ik osztályút 1 koronáért házhoz szál­
lítok. Rendeléseket kérek: SCHVARCZER, 
Hronsky Lók,_______________ 1008
T71 4 A A eKY jókarban levő 10 özer henger 
XéloÁxU Megtekinthető VARGA úrnál Sya 
malom, Levice. 993

J Elsőrendű LOPOKEOCZ.
Felhívom a n e gazdaközönséget, hogy raktáron tartok 

n teljesen „Gacsi“ minőségű L.OPOKKOOOT, 
tó melyet a legolcsóbb napi áron boosájtok a n. é közönség
□ rendelkezésére. — Gáczl és Sport pokróczok, ugjssintéu chlffon, vaizon,
□ flanall nagy választékban

R HOCHBERGER JÓZSEF Levice, Szepesi utca 25.

ALAPITTATOTT: 1883

BÚTOROKSTEINER JÓZSEF
BÚTORKERESKEDÉSÉBEN

Kaszárnya mellett LEVICE Kaszárnya mellett

Ajánlja dúsan felszerelt raktá­
rát a legegyszerűbbtől a leg­
modernebb kivitelű bútorokban. 
Kárpitos munkák megrendelése 

és javitása el vállalta tik.



8 B A R S 1925. október 11

KINŐ—APOLLO—MOZI
Vasárnap, október 11-án este

■ */s9  órakor =====MEGTORLÁS
Egy jó ember tragédiája

6 felv.
Főszerepben: M. SANDRA és 

C. W. KA1SER.

Kedden, okt. 13-án este Va 9 órakor

ANITA JO"
Dráma 6 felv.

Főszerepben: HANNI WEISE és 
B. GÖTZKE.

n

Csütörtökön, akt. 15-án ’/29 órakor
ÖRÖK KÜZDELEM.

Dráma 7 felv.
Főszerepben: BARBARA La MARR.

Előkészületben : X. parancsolat. C<árnő, 
Csata, Saskarmok. Thn Arab, Noterdámi 
toronyör, Rin-Tin Tin, Pompei pusztulása, 

Mesaalina, Bartolomei éjszaka stb stb.

Irodalmi újdonság nagy választékban 
kapható: NYITRAI és TÁRSÁNÁL Léván.

Dr. PICK IMRE kórházi orvos
Röntgen és villamos intézete, Léva.

Röntgen: Átvilágítás és fotografiás felvételek kórmeghatározási 
célból, gyógykezelés felületes és mély besugárzással. 

Quarz besugárzások : Mint mesterséges magaslati napfény 
bőrbetegségek, tüdőcsúcshurut és vérszegénység ellen. 

Diatherma és vili, hölégfürdők: Rheumás megbetegedé­
seknél és női bajoknál.

Mérsékelt clijazás.

VÁMÖRLfeS I
Értesítem a n. é. gazdaközönséget, hogy az ,ÍRPÁD“ gőzmalom 

Szlovenszkön elismert legjobb minőségű lisztjeit

W*  liszt-árudámban
(Hitelintézet házában, bent az udvarban, Petőfi u. és Széchényi 
u sarok) a legelőnyösebb feltételek mellett azonnal, bármily (gabona, 
búza, rozs) mennyiségben cserélem ki, — Árpát, darára úgyszintén azon­
nal cserélek. — Az összes lisztminöség bármily mennyiségben a legolcsóbb 

napiáron kapható.
Tisztelettel GHAPKA MIHÁLY.

GABONACSERE!

Ti

Adriai Biztositó Társulat
Alapittatott Triestben 1838.-ban. 

Alaptőke 100 millió líra.
Tartalék alapjai 284 millió lira.

Tehát a. kontinens legnagyobb és legrégibb 
blztoBitó társaságai Irözé tartozik.

V’an szerencsénk szives tudomására adni Levice város és
környéke n é. közönségének, hogy társulatunk L E V I C É N,
SZEPESSY U. 22. sz. alatt, főügynökséget létesített s annak 
vezetésével T RIPIS K A G Y ÜL A urat biztuk meg^

lársulatunk a biztosítás összes ágazataival foglalkozik, vagyis 
elfogad: tűz, betörés, üveg, szállítmány,-géptörés, üzemszünetelés, 
jég.élet, baleset és szavatossági biztosításokat a legelőnyösebb 
feltételek mellett.

Nyitná ét Társa könyvnyomdája Levice—Léva.


